
STATEMENT FOR EXEMPTION OF PURCHASES OF TANGIBLE PERSONAL PROPERTY FOR
REMOVAL FROM THE STATE BY A NONRESIDENT DEALER

DECLARACIÓN PARA EXENCIÓN DE IMPUESTOS EN LA ADQUISICIÓN DE PROPLEDAD
PERSONAL TANGIBLE PARA SER RETIRADA DEL ESTADO POR UN DISTRIBUIDOR NO

RESIDENTE

TO (PARA): Tech Data Latin America Fax: (305) 718-3004
Attention: International New Account Depatment. Teléfono: (305) 718-3160
2200 NW 112th Avenue
Miami, FL 33172 

FROM (DE):
Name of nonresident dealer (Company)and authorized representative / Nombre de la compañìa y representante autorizado

Local Address (USA) / Dirección local en EE.UU.

                                                                                                                                                                
Passport or Visa (Immigration) Number Issuing Country of Passport
(Número de pasaporte o visa de inmigración) (País emisor del pasaporte)

______________________________________________________________________________
Evidence of Authority to do Business in Home State/Country

(Evidencia de autoridad para efectuar negocios en el estado o país de residencia)
             # Cedula Jurídica; CUIT; RUC; RUT; NIT; RIF; RTN; RNC; IVA; Etc.

(Must be completed) / (Información obligatoria)

                                                                                                                                                                                
Business Address in Home Country / Dirección comercial en su país

                                                                                                                                                                                
Business Telephone/Fax Number/E-mail / Número de teléfono y fax (incluya código de país) / E-mail

This is to certify that the tangible personal property described below will be transported outside of the state for resale and no
other purpose.
El presente documento  certifica que la propiedad personal tangible que se describe a continuación será transportada fuera
del estado de la Florida con fines de reventa únicamente.

General Description of Products to be Purchased from the Seller:  Computer Equipment and/or Software
Descripción general de los productos a ser adquiridos del Proveedor: Equipos y/o software de computación.

This certificate shall be part of each order which we may hereafter give to you, unless otherwise specified, and shall be valid
until canceled by us in writing or revoked by the city or state.  Under penalties of perjury, I declare that I have read the
foregoing, and the facts alleged are true to best of my knowledge and belief.
Este certificado deberá formar parte de todo pedido que efectuemos con ustedes en lo sucesivo, a menos que se especifique
lo contrario, y tendrá validez hasta que nosotros decidamos cancelarlo en forma escrita o sea anulado por la ciudad o el
estado.  Bajo sanciones de perjurio, declaro que he leído todo lo anterior y que los hechos descritos son verdaderos según
mi conocimiento y convicción.

                                                                                                                                                                                
Signature of nonresident dealer / Firma del representante autorizado Date / Fecha

NOTE:  Signature of nonresident dealer must be shown on both pages.
NOTA: La firma debe aparecer en ambas páginas.

Address any questions to / Sírvase dirigir cualquier pregunta al:
(305) 718-3160 – E-mail: latam@techdata.com
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STATEMENT FOR EXEMPTION OF PURCHASES OF TANGIBLE PERSONAL PROPERTY FOR
REMOVAL FROM THE STATE BY A NONRESIDENT DEALER

DECLARACIÓN PARA EXENCIÓN DE IMPUESTOS EN LA ADQUISICIÓN DE PROPLEDAD
PERSONAL TANGIBLE PARA SER RETIRADA DEL ESTADO POR UN DISTRIBUIDOR NO

RESIDENTE

TO (PARA): Tech Data Latin America Fax: (305) 718-3004
Attention: International New Account Depatment. Teléfono: (305) 718-3160
8501 N.W. 17th Street, Suite. 101
Miami, FL 33126

FROM (DE):
Name of nonresident dealer (Company)and authorized representative / Nombre de la compañía y representante autorizado

Section 212.06(5)(b) ,  F.S., provides:
“Notwithstanding the provisions of paragraph (a), it is not the intention of this chapter to levy a tax on the sale

of tangible personal property to a nonresident dealer who does not hold a Florida sales tax registration, provided such
nonresident dealer furnishes the seller a statement declaring that the tangible personal property will be transported outside of
Florida by the Nonresident dealer for resale and no other purpose.  The statement shall include, but not be limited to, the
nonresident dealer’s name, address, applicable passport or visa number, arrival-departure card number, and evidence of
authority to do business in his home state or country, such as his business name and address, his occupational license number,
if applicable, or any other suitable requirement.  The statement shall be signed by the nonresident dealer and shall include the
following sentence: ‘Under penalties of perjury, I declare that I have read the foregoing, and the facts alleged are true to the
best of my knowledge and belief.’  The burden of proof of this paragraph rests with the seller, who must retain the proper
documentation to support the exempt sale.  The exempt transaction is subject to verification by the department.”

Sección 212.06(5)(b), F.S., establece:
“Sin oposición a las provisiones del párrafo (a), no es la intención de este capítulo imponer impuestos sobre la

venta de propiedad personal tangible a un distribuidor no residente, el cual no posee un registro de impuesto de ventas del
estado de la Florida, siempre y cuando el mencionado distribuidor no residente suministre al proveedor una declaración
que manifieste que la propiedad personal tangible que adquiere será transportada fuera del estado de la Florida por el
distribuidor no residente con el solo propósito de reventa.  La declaración deberá incluir, sin limitarse a ello, el nombre del
distribuidor no residente, el domicilio, el número correspondiente de visa o pasaporte, el número de la tarjeta de llegada y
salida, así como también evidencia de la licencia comercial para operar en su estado o país, tal como el nombre y
domicilio de la empresa, el número de licencia ocupacional, si corresponde, y cualquier otro requerimiento apropiado.  La
declaración deberá estar firmada por el distribuidor no residente y deberá incluir lo siguiente: ‘Bajo sanciones de perjurio,
declaro que he leído todo lo anterior y que los hechos descritos son verdaderos según mi conocimiento y convicción.’  La
obligación de prueba de este párrafo es responsabilidad del proveedor, quien deberá mantener la documentación
apropiada para demostrar la venta exenta de impuestos.  Esta transacción exenta de impuestos está sujeta a verificación
por parte del departamento de impuestos.”

Under penalties of perjury, I declare that I have read the foregoing, and the facts alleged are true to the best of my
knowledge and belief.
Bajo sanciones de perjurio, declaro que he leído todo lo anterior y que los hechos descritos son verdaderos según mi
conocimiento y convicción.

___________________________________________________
Signature of nonresident dealer / Firma del distribuidor no residente

_______________________
Date / Fecha

NOTE:  Signature of nonresident dealer must be shown on both pages /
NOTA: La firma debe aparecer en ambas páginas.

Address any questions to / Sírvase dirigir cualquier pregunta al:
(305) 718-3160 – E-mail: latam@techdata.com
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